
V-TAC PADDED SLINGS - VIKING TACTICS PADDED V-TAC SLING,
BLACK

The Viking Tactics Padded Sling was designed with the same great features as
the original Viking Tactics Sling, but with added comfort for carrying heavier
firearms. Designed with the shooter and soldier in mind, the Viking Tactics
Padded Sling is made with a shoulder strap with closed cell foam. The forward
adjustable portion of the sling remains the same as the original sling, giving
you quick and easy adjustments from any position.

Attributes

Name: VIKING TACTICS PADDED V-TAC SLING, BLACK
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100002868
Mfr. No.: VTAC-MK2-BK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 857466002105

Item details

Made in USA
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VTAC Gepolsterter Sling Sicherheitshinweis
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des VTAC Gepolsterten Slings, der für erhöhten Komfort und
Funktionalität beim Tragen schwererer Feuerwaffen entwickelt wurde. Dieser Sicherheitshinweis bietet wichtige
Informationen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du deinen Sling
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Tragen von
Feuerwaffen.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Verwende den Sling nicht, wenn er Anzeichen von Ausfransungen, Rissen oder Fehlfunktionen zeigt.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit gesichert ist, während du den
Sling benutzt.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Transports und der Nutzung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle beim Einstellen des Slings sicher, dass er sicher befestigt ist, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du den Sling benutzt.
Vermeide die Verwendung des Slings bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um den Verlust des Griffs
zu verhindern.
Überlade den Sling nicht über die vorgesehene Gewichtskapazität hinaus.
Wenn du während der Nutzung des Slings Unbehagen verspürst, stelle die Nutzung ein und passe die
Passform an oder suche alternative Trageweisen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Befestige den Sling an der Feuerwaffe mit den bereitgestellten Nylonenden.
Stelle sicher, dass die Befestigungspunkte sicher sind und dass der Sling richtig ausgerichtet ist.
Passe die Länge des Slings an, um ihn bequem an deinen Körper anzupassen.

Nutzung:2.

Lege den Sling über deine Schulter, wobei der gepolsterte Abschnitt bequem gegen deinen Körper
ruht.
Stelle den vorderen Teil des Slings für schnellen Zugriff und einfache Beweglichkeit ein.
Wenn der Sling nicht in Gebrauch ist, kann er leicht entfernt oder zur Aufbewahrung angepasst
werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling verantwortungsbewusst. Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er
beschädigt ist.
Ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln, und befolge die lokalen Vorschriften für die



Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Wenn der Sling nicht mehr verwendbar ist, stelle bitte sicher, dass er auf eine Weise entsorgt wird, die
potenziellen Schaden für die Umwelt verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des VTAC Gepolsterten Slings wende dich bitte an die
bereitgestellten Kontaktdaten deines Einzelhändlers oder Herstellers. Es ist wichtig, sich an einen EUbasierten
Kontakt zu wenden, um Unterstützung zu erhalten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
VTAC Gepolsterten Sling gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner Umgebung bewusst,
während du dieses Produkt verwendest. Vielen Dank, dass du dich für den VTAC Gepolsterten Sling für deine
Bedürfnisse beim Tragen von Feuerwaffen entschieden hast.



VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded Sling
Safety Instruction Guide
Introduction
Congratulations on your purchase of the VTAC Padded Sling, designed for enhanced comfort and functionality
when carrying heavier firearms. This safety instruction guide provides essential information to ensure safe use
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before
using your sling.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose: carrying firearms.
Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the sling if it shows any signs of fraying, tearing, or malfunction.
Keep the sling out of reach of children when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is secured at all times while using the sling.
Follow all local laws and regulations regarding firearm transportation and usage.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the sling, ensure that it is securely fastened to prevent accidental release.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when using the sling.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions to prevent loss of grip.
Do not overload the sling beyond its intended weight capacity.
If you experience discomfort while using the sling, discontinue use and adjust the fit or seek alternative
carrying methods.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the sling to the firearm using the provided nylon ends.
Ensure that the attachment points are secure and that the sling is properly aligned.
Adjust the length of the sling to fit your body comfortably.

Usage:2.

Place the sling over your shoulder, ensuring that the padded section rests comfortably against
your body.
Adjust the forward portion of the sling for quick access and ease of movement.
When not in use, the sling can be easily removed or adjusted for storage.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly. Do not dispose of it in regular household waste if it is damaged.
Consider recycling the materials where possible, following local regulations for textile and plastic
disposal.
If the sling is no longer usable, please ensure it is discarded in a manner that prevents any potential harm
to the environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VTAC Padded Sling, please refer to the provided contact
information from your retailer or manufacturer. It is essential to reach out to an EUbased contact for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VTAC Padded
Sling. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while using this product. Thank you for
choosing the VTAC Padded Sling for your firearm carrying needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Correa Acolchada VTAC
Introducción
¡Felicidades por tu compra de la Correa Acolchada VTAC! Esta correa ha sido diseñada para ofrecer mayor
comodidad y funcionalidad al llevar armas de fuego más pesadas. Esta guía de instrucciones de seguridad
proporciona información esencial para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar tu correa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se use únicamente para su propósito previsto: llevar armas de fuego.
Inspecciona regularmente la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No uses la correa si muestra signos de deshilachado, rasgado o mal funcionamiento.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté asegurada en todo momento mientras usas
la correa.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el transporte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al ajustar la correa, asegúrate de que esté bien sujeta para evitar liberaciones accidentales.
Siempre mantén el arma apuntando en una dirección segura cuando uses la correa.
Evita usar la correa en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir la pérdida de agarre.
No sobrecargues la correa más allá de su capacidad de peso prevista.
Si experimentas incomodidad mientras usas la correa, interrumpe su uso y ajusta el ajuste o busca
métodos alternativos de transporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Adjunta la correa al arma utilizando los extremos de nylon proporcionados.
Asegúrate de que los puntos de sujeción estén seguros y que la correa esté correctamente
alineada.
Ajusta la longitud de la correa para que se ajuste cómodamente a tu cuerpo.

Uso:2.

Coloca la correa sobre tu hombro, asegurándote de que la sección acolchada repose
cómodamente contra tu cuerpo.
Ajusta la parte delantera de la correa para un acceso rápido y facilidad de movimiento.
Cuando no esté en uso, la correa se puede quitar o ajustar fácilmente para su almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de manera responsable. No la deseches en la basura doméstica regular si está dañada.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible, siguiendo las regulaciones locales para la
eliminación de textiles y plásticos.
Si la correa ya no es usable, asegúrate de desecharla de una manera que prevenga cualquier daño
potencial al medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con la Correa Acolchada VTAC, consulta la
información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante. Es esencial comunicarte con un contacto
basado en la UE para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Correa Acolchada VTAC. Siempre prioriza la seguridad y mantente consciente de tu entorno mientras usas este
producto. Gracias por elegir la Correa Acolchada VTAC para tus necesidades de transporte de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour la Sangle Rembourrée
VTAC Viking Tactics
Introduction
Félicitations pour ton achat de la sangle rembourrée VTAC, conçue pour offrir un confort et une fonctionnalité
accrus lors du transport d'armes à feu plus lourdes. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles
pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR). Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser ta sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est utilisée uniquement à son but prévu : le transport d'armes à feu.
Inspecte régulièrement la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser la sangle si elle présente des signes d'effilochage, de déchirure ou de dysfonctionnement.
Garde la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que l'arme est sécurisée à tout moment lors de
l'utilisation de la sangle.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant le transport et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'ajustement de la sangle, assuretoi qu'elle est bien fixée pour éviter tout relâchement accidentel.
Garde toujours l'arme pointée dans une direction sûre lorsque tu utilises la sangle.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir la perte de prise.
Ne pas surcharger la sangle audelà de sa capacité de poids prévue.
Si tu ressens de l'inconfort en utilisant la sangle, arrête l'utilisation et ajuste l'ajustement ou cherche des
méthodes de transport alternatives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe la sangle à l'arme à l'aide des extrémités en nylon fournies.
Assuretoi que les points de fixation sont sécurisés et que la sangle est correctement alignée.
Ajuste la longueur de la sangle pour qu'elle s'adapte confortablement à ton corps.

Utilisation :2.

Place la sangle sur ton épaule, en veillant à ce que la section rembourrée repose confortablement
contre ton corps.
Ajuste la partie avant de la sangle pour un accès rapide et une facilité de mouvement.
Lorsqu'elle n'est pas utilisée, la sangle peut être facilement retirée ou ajustée pour le stockage.

Instructions de Mise au Rebut
Jette la sangle de manière responsable. Ne la mets pas dans les déchets ménagers ordinaires si elle est
endommagée.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les réglementations locales pour
l'élimination des textiles et des plastiques.
Si la sangle n'est plus utilisable, assuretoi qu'elle est éliminée d'une manière qui empêche tout potentiel
de nuisance à l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la sangle rembourrée VTAC, réfèretoi aux
informations de contact fournies par ton détaillant ou fabricant. Il est essentiel de contacter un point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta sangle
rembourrée VTAC. Priorise toujours la sécurité et sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de ce
produit. Merci d'avoir choisi la sangle rembourrée VTAC pour tes besoins de transport d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza della Cinghia
Imbottita VTAC Viking Tactics
Introduzione
Congratulazioni per l'acquisto della Cinghia Imbottita VTAC, progettata per offrire maggiore comfort e
funzionalità nel trasporto di armi da fuoco più pesanti. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso della cinghia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia venga utilizzata solo per il suo scopo previsto: trasportare armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare la cinghia se presenta segni di sfregamento, strappi o malfunzionamenti.
Tieni la cinghia fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia sempre sicura mentre utilizzi la
cinghia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando regoli la cinghia, assicurati che sia fissata saldamente per prevenire un rilascio accidentale.
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura mentre utilizzi la cinghia.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni bagnate o scivolose per prevenire la perdita di presa.
Non sovraccaricare la cinghia oltre la sua capacità di peso prevista.
Se avverti disagio mentre utilizzi la cinghia, interrompi l'uso e regola la vestibilità o cerca metodi
alternativi di trasporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Attacca la cinghia all'arma utilizzando le estremità in nylon fornite.
Assicurati che i punti di attacco siano sicuri e che la cinghia sia allineata correttamente.
Regola la lunghezza della cinghia per adattarla comodamente al tuo corpo.

Uso:2.

Posiziona la cinghia sulla spalla, assicurandoti che la parte imbottita riposi comodamente contro il
tuo corpo.
Regola la parte anteriore della cinghia per un accesso rapido e facilità di movimento.
Quando non è in uso, la cinghia può essere facilmente rimossa o regolata per la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in modo responsabile. Non smaltirla nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata.
Considera di riciclare i materiali dove possibile, seguendo le normative locali per lo smaltimento di tessuti
e plastica.
Se la cinghia non è più utilizzabile, assicurati che venga scartata in un modo che prevenga qualsiasi
potenziale danno all'ambiente.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza della Cinghia Imbottita VTAC, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore. È essenziale contattare un
rappresentante con sede nell'UE per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua Cinghia
Imbottita VTAC. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii consapevole dell'ambiente circostante mentre utilizzi
questo prodotto. Grazie per aver scelto la Cinghia Imbottita VTAC per le tue esigenze di trasporto delle armi da
fuoco.



VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded Sling
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av VTAC Padded Sling, designet for økt komfort og funksjonalitet når du bærer tyngre
våpen. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's
generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker selen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at selen kun brukes til sitt tiltenkte formål: å bære våpen.
Inspiser selen regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Ikke bruk selen hvis den viser tegn på flising, riving eller feilfunksjon.
Hold selen utilgjengelig for barn når den ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at våpenet er sikret til enhver tid mens du bruker
selen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående transport og bruk av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du justerer selen, sørg for at den er sikkert festet for å forhindre utilsiktet frigjøring.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når du bruker selen.
Unngå å bruke selen i våte eller glatte forhold for å unngå tap av grep.
Ikke overbelast selen utover dens tiltenkte vektkapasitet.
Hvis du opplever ubehag mens du bruker selen, avbryt bruken og juster passformen eller vurder
alternative bæringsmetoder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest selen til våpenet ved hjelp av de medfølgende nylonendene.
Sørg for at festepunktene er sikre og at selen er riktig justert.
Juster lengden på selen for å passe kroppen din komfortabelt.

Bruk:2.

Plasser selen over skulderen, og sørg for at den polstrede delen hviler komfortabelt mot kroppen
din.
Juster den fremre delen av selen for rask tilgang og enkel bevegelse.
Når den ikke er i bruk, kan selen enkelt fjernes eller justeres for lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kast selen ansvarlig. Ikke kast den i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet.
Vurder å resirkulere materialene der det er mulig, i samsvar med lokale forskrifter for tekstil og
plastavfall.
Hvis selen ikke lenger er brukbar, vennligst sørg for at den kastes på en måte som forhindrer potensiell
skade på miljøet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående VTAC Padded Sling, vennligst referer til den
oppgitte kontaktinformasjonen fra din forhandler eller produsent. Det er viktig å ta kontakt med en EUbasert
kontakt for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din VTAC Padded
Sling. Prioriter alltid sikkerhet og vær oppmerksom på omgivelsene dine mens du bruker dette produktet. Takk
for at du valgte VTAC Padded Sling for dine behov når det gjelder våpenbæring.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded Sling
Wprowadzenie
Gratulujemy zakupu VTAC Padded Sling, zaprojektowanego z myślą o zwiększeniu komfortu i funkcjonalności
podczas noszenia cięższej broni palnej. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne
informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem
pasa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest używany tylko do zamierzonego celu: noszenia broni palnej.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Nie używaj pasa, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki przetarcia, rozdarcia lub niesprawności.
Trzymaj pas z dala od dzieci, gdy nie jest używany.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest zabezpieczona w każdej chwili podczas
używania pasa.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących transportu i używania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas regulacji pasa upewnij się, że jest on mocno przymocowany, aby zapobiec przypadkowemu
uwolnieniu.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas używania pasa.
Unikaj używania pasa w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec utracie chwytu.
Nie przeciążaj pasa ponad jego zamierzoną nośność.
Jeśli odczuwasz dyskomfort podczas używania pasa, zaprzestań używania i dostosuj jego dopasowanie lub
poszukaj alternatywnych metod noszenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przymocuj pas do broni palnej za pomocą dostarczonych końców nylonowych.
Upewnij się, że punkty mocowania są bezpieczne i że pas jest prawidłowo wyrównany.
Dostosuj długość pasa, aby pasował wygodnie do twojego ciała.

Użytkowanie:2.

Umieść pas na ramieniu, upewniając się, że wyściełana część wygodnie przylega do twojego ciała.
Dostosuj przednią część pasa, aby zapewnić szybki dostęp i łatwość ruchu.
Gdy pas nie jest używany, można go łatwo zdjąć lub dostosować do przechowywania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas odpowiedzialnie. Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
tekstyliów i plastiku.
Jeśli pas nie jest już użyteczny, upewnij się, że jest wyrzucany w sposób, który zapobiega potencjalnym
szkodom dla środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z VTAC Padded Sling,
prosimy o kontakt z przedstawicielem sprzedawcy lub producenta. Ważne jest, aby skontaktować się z punktem
kontaktowym z siedzibą w UE w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenia z
VTAC Padded Sling. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania
z tego produktu. Dziękujemy za wybór VTAC Padded Sling do noszenia broni palnej.



VTAC Pehmustettu Olkahihna Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut VTAC pehmustetun olkahihnan hankinnasta, joka on suunniteltu tarjoamaan lisää mukavuutta ja
toimivuutta raskaampien aseiden kantamiseen. Tämä turvaohjeopas sisältää olennaista tietoa turvalliseen
käyttöön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
olkahihnan käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että olkahihnaa käytetään vain sen tarkoitukseen: aseiden kantamiseen.
Tarkista olkahihna säännöllisesti ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä olkahihnaa, jos siinä on merkkejä kulumisesta, repeämisestä tai toimintahäiriöistä.
Pidä olkahihna lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty koko olkahihnan käytön ajan.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kuljettamiseen ja käyttöön liittyen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Kun säädät olkahihnaa, varmista, että se on tiukasti kiinnitetty estääksesi vahingossa tapahtuvan
irtoamisen.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa olkahihnaa käyttäessäsi.
Vältä olkahihnan käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa, jotta gripin menetys ei tapahdu.
Älä ylikuormita olkahihnaa sen tarkoitetun painorajan yli.
Jos tunnet epämukavuutta olkahihnaa käyttäessäsi, lopeta käyttö ja säädä istuvuutta tai harkitse
vaihtoehtoisia kantotapoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä olkahihna aseeseen mukana tulevilla nailonpäillä.
Varmista, että kiinnityspisteet ovat turvallisesti kiinni ja että olkahihna on oikein kohdistettu.
Säädä olkahihnan pituus sopimaan kehoosi mukavasti.

Käyttö:2.

Aseta olkahihna olkapääsi yli, varmistaen, että pehmustettu osa lepää mukavasti kehoasi vasten.
Säädä olkahihnan etuosaa nopeaa pääsyä ja liikkuvuutta varten.
Kun olkahihnaa ei käytetä, se voidaan helposti poistaa tai säätää varastointia varten.

Hävitysohjeet
Hävitä olkahihna vastuullisesti. Älä hävitä sitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut.
Harkitse materiaalien kierrättämistä mahdollisuuksien mukaan, noudattaen paikallisia sääntöjä tekstiilien
ja muovien hävittämisestä.
Jos olkahihna ei ole enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset
ympäristövahingot.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa VTAC pehmustetun olkahihnan suhteen, ota yhteyttä



jälleenmyyjään tai valmistajaan. On tärkeää kääntyä EUpohjaisen kontaktin puoleen saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen VTAC pehmustetun
olkahihnan kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja ole tietoinen ympäristöstäsi tätä tuotetta käyttäessäsi. Kiitos,
että valitsit VTAC pehmustetun olkahihnan aseesi kantotarpeisiin.



VTAC Padded Slings Viking Tactics Padded Sling
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Grattis till ditt köp av VTAC Padded Sling, designad för ökad komfort och funktionalitet när du bär tyngre vapen.
Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker användning och efterlevnad av
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder din
sling.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att selen endast används för sitt avsedda syfte: att bära vapen.
Inspektera regelbundet selen för tecken på slitage eller skada innan varje användning.
Använd inte selen om den visar några tecken på fransning, rivning eller funktionsfel.
Håll selen utom räckhåll för barn när den inte används.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet är säkert förankrat vid alla tillfällen när du
använder selen.
Följ alla lokala lagar och förordningar beträffande transport och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du justerar selen, se till att den är ordentligt fastsatt för att förhindra oavsiktlig frigöring.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du använder selen.
Undvik att använda selen under våta eller hala förhållanden för att förhindra förlust av grepp.
Överbelasta inte selen utöver dess avsedda viktkapacitet.
Om du upplever obehag under användning av selen, avbryt användningen och justera passformen eller
sök alternativa bärmetoder.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst selen på vapnet med de medföljande nylonändarna.
Se till att fästpunkterna är säkra och att selen är korrekt justerad.
Justera längden på selen så att den passar din kropp bekvämt.

Användning:2.

Placera selen över axeln, se till att den vadderade delen vilar bekvämt mot din kropp.
Justera den främre delen av selen för snabb åtkomst och lätt rörelse.
När selen inte används kan den enkelt tas bort eller justeras för förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera selen på ett ansvarsfullt sätt. Kassera den inte i vanlig hushållssopor om den är skadad.
Överväg att återvinna materialen där det är möjligt, i enlighet med lokala regler för textil och plastavfall.
Om selen inte längre är användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar eventuell skada på
miljön.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående VTAC Padded Sling, vänligen hänvisa till den
tillhandahållna kontaktinformationen från din återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt att kontakta en
EUbaserad kontakt för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din VTAC
Padded Sling. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om din omgivning när du använder denna produkt.
Tack för att du valde VTAC Padded Sling för dina behov av vapenbärande.



Bezpečnostní pokyny pro použití popruhu VTAC
Padded Sling
Úvod
Gratulujeme k zakoupení popruhu VTAC Padded Sling, který je navržen pro zvýšení pohodlí a funkčnosti při
nošení těžších zbraní. Tento bezpečnostní pokyn poskytuje nezbytné informace k zajištění bezpečného používání
a souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím popruhu si prosím tuto příručku
pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze pro svůj zamýšlený účel: nošení zbraní.
Pravidelně kontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte popruh, pokud vykazuje jakékoli známky třepení, trhání nebo poruchy.
Uchovávejte popruh mimo dosah dětí, když není používán.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla zbraň vždy bezpečně upevněna, když používáte popruh.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přepravy a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování popruhu se ujistěte, že je bezpečně upevněn, aby se zabránilo náhodnému uvolnění.
Vždy držte zbraň namířenou bezpečným směrem, když používáte popruh.
Vyhněte se používání popruhu za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli ztrátě úchopu.
Nepřetěžujte popruh nad jeho zamýšlenou nosnost.
Pokud při používání popruhu pociťujete nepohodlí, přestaňte ho používat a upravte velikost nebo zvažte
alternativní metody nošení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Připevněte popruh k zbrani pomocí dodaných nylonových konců.
Ujistěte se, že jsou upevňovací body bezpečné a že je popruh správně zarovnaný.
Upravte délku popruhu tak, aby pohodlně seděl na vašem těle.

Používání:2.

Umístěte popruh přes rameno, přičemž se ujistěte, že polstrovaná část pohodlně leží na vašem
těle.
Upravte přední část popruhu pro rychlý přístup a snadnost pohybu.
Když popruh není používán, lze ho snadno odstranit nebo upravit pro skladování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh odpovědně. Pokud je poškozen, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, a dodržujte místní předpisy pro likvidaci textilu a plastů.
Pokud popruh již není použitelný, zajistěte, aby byl vyhozen způsobem, který neohrozí životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti popruhu VTAC Padded Sling se prosím obraťte na



poskytované kontaktní informace od vašeho prodejce nebo výrobce. Je důležité obrátit se na kontaktní osobu se
sídlem v EU pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnou a příjemnou zkušenost s vaším
popruhem VTAC Padded Sling. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte si vědomi svého okolí při používání
tohoto produktu. Děkujeme, že jste si vybrali popruh VTAC Padded Sling pro vaše potřeby nošení zbraní.
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